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VIR MAGNIFICE, ET SVMME REVERENDE,

DOMINE AC EPHORE PERREVERENTER
COLENDE,

Audia saecularia, praemium illud uirtutis egregiae, qui-
bus TE iam perfrui, prouidentize diuinae debemus,
tantac omnibus, qui TE norunt, (at quis non nouit?)
uoluptati sunt, ut TIBI ea ex animo gratulentur. Quam
ob rem nos incuriae, neglectique offieii, merito accu-

saremur, nos, inquam, quibus, in TE, TVAque merita, ueluat prae-

sentibus, intueri, contingit, nos, quos muneris nobis amica ratio
miti TVO patrocinio credidi, nos, in quos singulos tot 'TVAE
extant beneuolentiae, curae, fideique documenta, nisi TEcum, ac de

TE, iuste lactantibus accederemus. Des igitur, ANTISTES GRA-

A2 Vis-




HIT

' VISSIME, nostrac hoc in TE pietati, ut laetitiae ingenuae indi-
cium faciamus publicum, et, TE hac occasione, tanquam uirum
Apostolicun, ueperaturi, commentationem de Apostolis, et (armini-
bus Aj)o.s‘lv/fci.r, Graecorum oculis TVIS, TVOque iudicio, €3, qua
par est, reucrentia subiiciamus!

Apostolum nocem esse originis Graecae muleiplicisque signi-
ficationis, neminem fugit, nisi Graecarum litterarum plane ‘igna-
rum, Nec tamen in exponendis omnibus illius uocis significatio-
nibus nostra iam uersabitur opera, sed eam tantum paullo accu-
ratius nunc commentabimur, cuius origo.e re nautica Graecorum
repetenda est. Insigniebanc enim potissimum Athenienses hoc no-
mine tum res, tum uiros, ad classem pertinentes. Eos ipsam clas-
sem uocasse Apostolum, praeter ea Graecorum? testimonia, quaec BV-
DAERVS, STEPHANVS, aliique recentiores Graccarsm uocum for-
mularumque, conditores, ‘et interpretes, in suos commentarios re-
tulerunt, auctoritates HARPOCRATIONIS (a), IVLII POLLV-
CIS (b), er VLPIANI (c), probatissimi DEMOSTHENIS expla-
natoris, comprobant. Quod autem linguis fere omnibus commu-
ne est, ut rerum nomina ad illos saepissime cransferantar, qui eas
curant, tractant, aut administrant, illud quoque uoci Apostolus ob-
tigit. Non enim classem solum, sed et eius praefectum, Aposto-

fum_appellarunt Athenienses.  Licet-enim EZECHIEL SPANHE-
: 3 ; ' MIVS

() Tn Lewico, sub noce *Amésohos : "Amisonon o TRV VER ExToume.
YOurew Aqpoddévns &y wedTw QINTTINGDY. Eadem habet SVIDAS sub
'uoce Awigoros.  (b) In Onomastico L, I, Caps VIIL Segm, 94 p.
67: ‘O O aéhos woheiToy xe) amisoros. (c) Ad DEMOSTHENIS
Olynthic. Oraz. 111.”Amisoroy fiyey sonev. Amizohey o dndiAEY Gs
SAbmviias xg) wisaw Ty g ouTow Bepmopdyny o Toberdh, 67N

¥y, inméay, TV dAAwY EfuspéTws & Ty yoursey Ovapse
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MIVS (d) non sine caussa dubitet, eius significationis exemplum
ex scriptoribus Arricis , qui aetatem tulernnt, produci posse, extat
tamen testimonium HESYCHII (e), cui ad locum quendam DE-
MOSTHENIS, in quo uox Apestoli occurrit, non eius modo ine
terpres, VLPIANVS (f), sed et ipsa significatio uocis Epistoleos,
utpote praefecti classium legati (g), suffragatur. Idem HE-
SYCHIVS (h) aeque, ac HARPOECRATION (i), et IVLI.
VS POLLVX (k), etiam Apostoleon meminit, magistratus ab
dpestolis ita diversi, ue ille torius rei nauticae curam sibi deman-
datam habuerit, quum hi in classe fuerint cum imperio. Si ita.
que Apustolus et classem, et classis pracfectum, sigoificat, quicquid
ad classem, nauticamque rem, pertinet, Aposzo/ici nomine notari posse,
quis non intelligic? - Facile quidem largimur, hanc ipsam uocem
frequenrer non occurrere, nihilo minus ita occurrit, ut, quid car-
men Apostolicum fuerit, definire audeamus,  Modos nimiram Aposto-
ficos memoratos legimus ab ATHENAEO (1). ISAACVS CA-

A3 SAV-

(d) In Obseruar. ad JVLIANI Imperar, Orar. Lp, 265, (e) Tn Lexico
sub uoce *Amisonos. Srpwryyis wares wASy wepzopevos,  (£) Ad
LPhilippie. 1. >Anésoros 6 peros SEaTIois cimoSEANGpEVos  €is Aoy
wogooxeviis. Eadem quoque tradit SVIDAS, (g) JVLIVS POLLVX
in Unomast. L. 1, Cap. VUL, Segm. 45, P 07: Emisodels, ¢ éml 7§
5N didduyos T8 vewereys,  (h) Sub woce "Azosonevs.  *Amosores,
7d 7ete ARy THRPRTREVECWY Tole TALEGIY amoseAAoudvors gmd sihwy
76y e Bxrdaans, (i) Sub uoce *Amosondi, ‘AZosonéis of ém Ths
EHTOUTS 76y Tenjgwy dzmodedesypéyon. AnueSiyys Uzt KrnoiQavros.
(k) In Onomasy. L, piif Cap. VHIL Segm. gg. p, g17 = Asmosonés o
weovospeol T dimocirg XY T8 BaIAg ThYy Tometwy. Conf. CARO.
LVS SIGONIVS de Republ. Arbeniens. I, 1111, Cop. U1, p 1598-
operumt GRONOVIL Polum, 7, (1) Dipposopbiss. L XIIIL p. 651
BéATisor 8¢ €los TaY Tomow Grives na) CexErrey. Eiot & Gide mpoowdionol,
dmosohiol. “Ouros 0¢ watl worghenios KANEVT O ) %otk of TéTOIS Spwoen,
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SAVBONVS (m), interpretaturas haec ATHENAEI uerba: Aposro-
Jicus, inquit, modis, quod ex ipso nomine Jicet comiiceve, is. ests quiCons
uenit Apostolis et Apostoleusts quae erant apud Graecos pracfecturae
nanticae nocabuln. Quae quidem interpretatio tam obscura uisa
est BLONDELLO, -ut scribat (n): Quod ita intelligo, fuisse Aposto-
lica, qnae cantabantuy mier ornandam classems quumn mitites  naues
conscenderent, Cum quo fere consentit IACOBVS DALECHAM-
PIVS: In apparaiu classiss inquiens (0), ¢ expeditionis Maritinae,
iflis wrebaniur, praesertini quim soluevent ¢ portz.  Liceat nobis dis=
quirere, qua ueri similitudine hi uiri alioqui doctissimi ita existi-
mauerint, quum ipsi caussas suas tacuerint! Ipsa nox modi, (p),
qua ATHENAEVS utitur, indicio est, de concentu musico hoc
loco agi. Ildem magis confirmatuf, dum hi modi salcati nocantur,
siquidem, ad concentum musicum Graecos saltasse, inter omnes
constat. Quod si tum ipsa nomina, quibus Graeci saltationes in-
signinerunt, tum harum descriptiones, ac_explicationes, quac pas-
sim occurrant, attendamus (q), non ARISTOTELI (r), LVCIA-
NO (s)y et PLVTARCHO (v), solum fidem fagile habebimus,

" qui,

(m) In pimaducrsionibus in ATHENAEI Dipnosopbist, L. XIII.
Cap. yil, (n)ln Comparatione PINDARI ez HORATIIL guae
extar in JANT BERKE L1I Dissertationibus selectis crivicis de
poris Graecis ¢ Latinis, p- 303 S¢4% (0) In notis ad bunc ATHE-
NAEI Jocum. (P) Conf. SVIDAS sub woce Népos, €t quac CHRI-
STIANVS BRVNINGIVS in Compend, Antiquits Graee, Cap. 1111,
f. 10.105. b. disseruir, (q) Conf. ATHENAEVS /¢, L. XillL,
p. 61, seqi- ¢t . 629, sequ. et LVCIANVS 77 Dialogo de Sultationes
(r) De Poitica: 05 doxsed diab 7oy senpaiCoutyey Guduidy BTy
we) W, wod wabn, v medfas. () In Dialdgo de Sultatione; I, 62,
de salsatore: Ewe ¢ papTines €5ty nol) wivijjaoas Tk adbpevee deifew
ey by T, omeg kol Tols iToeTt) o QIvEsRy dTKH,
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qui, omnem Graecorsm salationem in imitatione rerum gestarum
positam fuisse, tradunt, sed et, ipso modorum Apostolicorum nomine
moniti, iisdem aliquam rem Graecos repraesentasse, intelligemus.
Sed quamnam? Eam sane, quam saltando imitari Graeci {potuerunt,
et nominis significatio admittit.  Quamuis igitur Aposrolus lega-
tum quoque significet> nihil tamen memoratu digni de legationi«
bus prisca tradunt monumenta, quod saltatum tam suaue spectas
culum praebuisset, ut inter optimos modos ab ATHENAEO re-
ferri potuisset. ~ Tribuamus contra huic uoci petitas e re nautica
Atheniensium significationes, et simul in memoriam reuocemus sa-
cra littoralia, exstructas aras, cacsas uictrmas, preces, cantusque,
quibus supplicabarur diis, wota pro felici nauigatione nuncupata,
discedentium  ac relinquendorum salutationes mutuas, lustrationem,
auspicia, omina, aliosque ritus conscendentium classem, ancoras-
que soluentium, aut jacientium (u), nec quisquam amplius dubi-
tabit, in re nautica, c]assiumque apparatu, Graecorum multa occur-
rere saltationi accommodatissima, quae ab- imitatione rituum clas-
sem conscendentium, et expeditionem maritimam suscipientium,
aut etiam inde redeuntium, modi Apestalici nomen sortiri potuerit.

Acce-

7

ws &asoy Ty demvpboy 7 Gurd 0nnESey, pndevds Enynrs deluen
vov.  frem [f. 65, de saltatione . i 02 mAelsn dieerei3s wedd 6 audmos vijs
Sexiniis 4 Sméxplois” i (t) Inwltima Quaest, Sympos, vocat sal-
rarionem euzieoy HHOW, €t CODLra poésin @leyyoudtyyy cexHom,
(u) Conferatur de his omtibus IQANNES SCHEFFERVS de Milis.
Naual, Verer, L, 11, Cap. 1, ez 11, et in Addendis, p. 326, 335, seqits
et de illustri horum fere omnium rituum exemplo ARRIANVS de

Expeditione Alexandvi jg, L, VI, Cup. I, edir, GRONOVII, D237,

!t’gli.
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Accedit, quod aliae salsationes nauticae, Celensres (x), et Mothon (y),
satis superque probent, Graecos rem nauticam imitationi salta-
¢oriae idoneam existimasse,  Refert ATHENAEVS (2), sal-
catum olim esse ad sonum cuiuis salcationi conuenientium instru-
mentorum musicoram. Quid igitur propius accedic ad ueri simili-
tudinem, quain in modis quoque Apostolicis eiusmodi conceatus mu-
sicos adhibitos esse, quorum usus in re nautica, expeditionibusque
maritimis, inualuerat? Nec tamen ab eiusmodi modis musicis abfuit
cantilena. Fuit enim illa, si LVCIANVM audiamus (a), praccipuum
salcationis, mores ritusque imitantis, ornamentum. Quod quidem

mi-

(x) T3 xeAevs® meminit ATHENAEVS 7 ¢ p. 629, tanquam ‘sal-
rationis ad tibiam.  (y) De Mothone non idem solum ATH E-
NAEVS, ¢ p. 618, refert, quod cum saltatione cani consueue-
rit, sed et JVLIVS POLLVX in Onomast, L. 111, Cap. XIIIL,
Segm, 101, p. 407, Mothonem uocat Qogrindy DexIMo Ko YOUTINGYy
legique merentur, quae ad hunc locum monuit JVNGIVS, (z) Loc.
cit, p. 6312 To 08 mahwioy' Erngeive Tegh THY MBTHAY TO KAAGY 5 wotl
BT Eie HoLTO TV TEXYIY T Aoy durdis wlapwey.  Nimee foay
Wor nal) Exdisny dgpovioey Guhel, o) Exdsoss ATV DTTEXOY oWA0}
Sudbsy dipuoviey eéaQogos & Tois dysow.  (a) In Dialogo de Salza-
zione, [, 30. Tldey ptv yog ouTol Kook ;j(;\ov wo} Bpy@yro’ BT Emedh)
wwspbvey TO GOIpE TIY cﬁé\n‘v EITRRATTEN » dpuesyoy 3302@ dANES
durols Smedde € f.y2: N & & Toeuiy 1 i 7 gxnois)
Diysoo péy iy Juyv, donon & xot 7O TRpc, TéETEOX 08 Tes
CERVTES ) Nddausoo O moANG TRV TAAY 07 duhois e wuplBahoss
R0y MEAGY a’ugu@w’og, o) wnhiaes, ik ve SQOaAudy wooirors” Es y&

Quvis dupaiglay Crvéis, e v oAyl Eugois, 1 mdiey HOAPWICTERSY

ANEOUOL, T EAMENESEQOVS "Ei Te ouhE xe avgryyes FO ASYUeUITEGOY 5

aNs no) TETWy & CexiTes GHOAGUT] Tos TOGES s ;




VI

mirandum fon est, quum ipsi pocrae talium saltationum et inueg-
tores, et magistri, fuerint, ut qui in scholis suis utriusque sexus ado-
lescentes ad carmina sua saltare docuerunt (b)  Quum igitur mode
Apostolici ad eas imitationes saltatorias, quarum praecipuum orna-
mentum cantus fuit, sint referendi, quom a uirginibus saltatricibus,
quae in saltandi studio ipsis poétis magistris usae sunt, zirgiei sint
appelliti (c), quum denique modorum elegantissimi habiti fint (d), eos
Coyminibus ueteram su/taris () annumerare nulli dubitamus. His adda-
mus, Apostolicis modis, ATHENAEO teste (f), non minorem clegan-
tiam fuisse, quam Prosodiacis, quos uocum concentu eminuisse nOUi-
mus (g), simulque attendamus nexum factae ab ATHENAEO mody-
vuin Prosodiacorum et Apostolicorum mentionis cum laude 7 Iyporchema-
¥icae, in qua chorus cantans saltabat (h), maiusque eo sententise no-

B strae

(b) ATHENAEVS 7, ¢, p, 62, haec tradit: A 72r0 vRe ned Eagyiis
TUETRTTOY 0F TOWTE) Tois éhevbicois s oexioes , wo) EXeaVTo Tols
EXiMTs THeios pdvoy TEy  ddopéyey, THgEVTes die TO Euyevis we) ciy-
3553\5; i cduran, ey xer) UTOEN AT ToituTes Zpeoyyseevoy, () Sic
enim ATHENAEVS L, p. 631: Ofres J2 ney) woephévios HoAEvToy,
(d) En uerba ATHENAEI p, 631: Biarisos d¥ €104 TAY TOoTwy. (e)
Conf. OVIDIVS Z¥ist, L. IL. u, 519, & L. 7, Eleg, VI, u, 25, ¢f
CASPAR BARTHIVS od STATII Thebaid, L, FII. u, 322, p: 463,
sequ, () LOC. Cit. P, 6312 Birrisos ¢ oy 7Oy Teonwy, inquit,
orrwves wet) Sgxfvreys "Eiol &8 oide weoowdinnol, daesohmol, (&) Apud
HESYCHIVM haec leguntur ; Ilgooadioy, @0 Oet Tpvoy wepibyeae,
gcowdier, ey Seyevs 6. & apud SVIDAM sequentia: Ilgooédice, 7ot

eis TavYgess @iy mompuores wopo TRV Avgiisy Neyopuées.  Tlgooi-

Siow uvos, Heoowdiee woyy moasesdioy, Juves, Adde POLLVCEM,

Onomast. L 1111, Cap, 1111, Segam. 64, 2383 (h) Nimirum nexus

uerborum hic est L ¢. p, 63:: *Esly UmogxHpaTI BEXNTIS CEvdgiy Hod

ywourdy, Bintisos 0 elov vay Teiman drwes ol CexErep Eil

_J\k\ o?’é\t W‘goa@é\;xuo;, 937{0507\1%05‘:
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strae accedere robur intelligemus. - PLYTARCHI (i) uero testimo-
pium, quod saltatoriae et poéticae artis arctissima coniunctio in illis
carminibus sit, quae saltaneibus accinuntur, nobis indicio est, tam
cuiusuis saltati carminis argumentum ipsi saltationis generi accom-
modstissimum fuisse, quam Apostolicornm modoruir carmina candem
ob caussam non nisi de rebus ad nauticam rem, et in primis classem,
spectantibus, de nauigatione, de diis nanigationis praesidibus, de fa-
tis nauigantium, de mari, de uentis, de tempestatibus, et his simili-
bus, exposuisse. Differunt ergo carming Apostelica maiorem in mo-
dum a Celeusinate (K), adhortamento remigum, et quouis ingondito
nautarum clamore.  Differunt itidem a cantu instrumentorum mu-
sicorum naualium wocum concentu destituto. Sed et inter se uariis
modis differre widentur. Si enim, quam huic noci uindicavimus,
originem et significationem spectes, carminum Apostolicornm nomine
tum illa carmina, quae statis temporibus in classe, modo sing instru-
mentorum musicoram concentu, modo cum illo, audita sunt, tam il-
la, quae surt in sacris lictoralibus 2. conscensuris classem, uel etfam ad
oram candem feliciter appellentibus, cantata, tum illa, quae ad ho-
rum imitationem facta salrationi inseruierunt, tum illa, quae eorun-
dem argumentum ira imitaneur, ut, Bucolica pastorum, Helieutica
piscatorumy, Georgica Fusticorum, alia aliorum, mores ac ritus, pote-
runt insigniri,

Ne-

) Tn whime Quaest, Sympos. *Ogxa=wi] 05w} Wowrid) rewwvios
g wey pilebis aiAiiey il moj ponse pipEpevey wegl Ty U7og
A H AT yévos dvegydy du@iregey Ty didb Tav oymuciroy wolj TOY
VOaT OV /:M:LUWIV azorerdon (k) Conf, in primis J()ANN ES
SCHEFFERVS de Miliz, Naual, Veser, L. 11 Cap. b €t JO-
ANNES WEITZIVS ad VALERII FLACCI Argonaut.

L. I, w186, sequ, p, 20, seqis
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Neminem sacrarum litterarum, studiorumque eas illustrantions,
amantem fugit, Aposroli nocem in diuinis quoque litteris saepius oc-
currere, et. disputatum esse, quin adhuc disputart, quos' sacer codex
hoc titulo ornec? num eiusdem tituli explicatio ex antiquitate Fle-
bracorunis an Graecorwm £ et, St e Graecorum, a quanam huius Graecae
uocis significatione, repetenda sit? Nec tantuni- nobis sumimus, ut
maximorum uirorum de his rebus contentiones nostrae diiudicatio-
ni reseruatas putemus.  Id tamen meminisse licebit, passim occur-
rentes in sacra scriptura loquendi formulas e re nautica peticas, quas
e recentioribus prae ceteris annotauit et explicuic CHRISTIANVS
BRVNINGIVS (1), studia sanctorum illorum uirorum, quos seruator
optimus Apostolorum nomine distinxit, expeditioni sacrae, ut logui amat
HERMANNVS WITSIVS (m), similia reddere, ob ipsis, tanguam
legatis imperatoris Christi, ad isulas maris peractar, qua tor gentes,
quae mari turbido ac sterils Jrequenter comparanturs perdomitac, ac
regno Chbrists subiectae sunr. Eos igitur uiros, qui in horum divi-
norunt uirorum focum successerunt, similiaque munia sibi deman-
data habent, #iros Apostolicos haud inique dixeris. . In guibus au-
tein illa munia clarius spectancur, quam in christianorum coeruum
antistitibus? Si enim singulos christianorum coetus singulis naui-
bus assimiles, plures eorum classem efficient, cuius Apostolun, seu
praefectum, uel certe Fpistolea, seu legatum summi praefecti, an-
tistes summus referet.  Permitte igitur, LOESCHERE CELEBER-
RIME, ut eo quoque; quo diximus, sensu, FE, tanquam APO-
STOLVM, VIRVMque APOSTOLICVM, 1am’ ueneremur, gra-

tiamque

(1) Tom in Disserz, .de ancora spei ad Hebr, VI, 19, quae extat in
Muses Bremensis ], [T, PIk - Disse ). p 253, sequ, tum in Com-
pc;/d. Antiquitar, Graec, Cap, XI, toto, (m) In Meletemat, Lei-
dens, in Lraclect, de wiza o yebus gestis Pauli e, I, f, 17, p. 30,

J equ.
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tiamque diuinam et miremur, et celebremus, qua adiutum TE
per guinquaginta annos patria talem €xperea est, * Hanc attestamur,s
dum laudibus abstinemus, quas mereri, quam audire, ac legere,
satius putas, et, dum, emensus feliciter primum Apostolici mune-
ris cursum quinquagenarium, nouum ingrederis incolumis, TIBI
€0, quo decet, affectu carmen nostrum Apostolicum aceinimus:

Sic aequor peragrans imperiositts,
Sic fretus duce classis, parve cidevam,
Sacram divige euvsum,

Quo LOESCHERE, Deys jybes!

Decertans vapidis dux aquilonibus,
Lt signans scopulos, monstraque tristig,
WNobis nsidiosa,
Ne nobis woceant, wigil,

Vi winas patrige, NOBILIBVS TVIS,
Vi nobis, wegetus corpore, menteque,
- Grati rite precamur,

Quem TEcum qolimys, Deam!
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